
      
 

  
 

 

 

 

 

MANUAL DE INSTRUCCIONES 
 
 
 
 
 
 

 
Gracias por comprar este Colector de Polvo AICER. 

Para garantizar que el producto funcione correctamente, lea las instrucciones antes de su uso. 
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Antes de utilizar el producto por primera vez, por favor asegúrese de leer las instrucciones 
para el uso. 

Las instrucciones le proporcionan toda la información necesaria para utilizar el producto de 
forma segura y para garantizar una larga vida útil. 

NORMAS DE SEGURIDAD 
Atención: Lea cuidadosamente este manual antes de usar el equipo para evitar peligros como descargas eléctri- 

cas, incendios, etc. 

ADVERTENCIAS GENERALES EN MATERIA DE SEGURIDAD 
Lea todas las instrucciones y advertencias en materia de seguridad. El incumplimiento de las consignas conteni- 

das en las advertencias e instrucciones puede provocar descargas eléctricas, incendios y/o lesiones corporales 

graves. Conserve todas las advertencias e instrucciones para poderlas consultar en el futuro. El término “herra- 

mienta” eléctrica en las advertencias se refiere a la herramienta eléctrica (con cable) alimentada desde la red 

eléctrica o a la herramienta eléctrica (sin cable) alimentada por una batería. Las etiquetas de advertencia con 

instrucciones adjuntas a la máquina proporcionan información importante sobre una operación segura. 

 
ZONA DE TRABAJO 

- Mantenga la zona de trabajo limpia y ordenada. Las zonas desordenadas y poco iluminadas favorecen los 

accidentes de trabajo. 

- No utilice herramientas eléctricas en atmósferas potencialmente explosivas, así como en presencia de líquidos, 

gases o polvos inflamables. Las herramientas eléctricas provocan chispas que pueden inflamar polvos o humos. 

- Mantenga alejados a los niños y otras personas mientras utilice la herramienta eléctrica. El distraerse puede 

hacerle perder el control de la máquina. 

 
SEGURIDAD ELÉCTRICA 

- El enchufe de la máquina debe encajar en la toma de corriente. No se debe modificar de manera alguna el 

enchufe. No utilice ningún adaptador con herramientas eléctricas puestas a tierra. El uso de enchufes no modifi- 

cados y de tomas de corriente adecuadas reduce el riesgo de una descarga eléctrica. 

- Evite el contacto físico con superficies puestas a tierra como tubos, radiadores, hornos y refrigeradores. Si su 

cuerpo está conectado a tierra, el riesgo una descarga eléctrica es mayor. 

- Evite exponer las herramientas eléctricas a la lluvia y la humedad. La penetración de agua en los aparatos eléc- 

tricos aumentará el riesgo de una descarga eléctrica. 

- No dañe el cable. Nunca utilice el cable para transportar, tirar o desconectar la herramienta eléctrica. Man- 

tenga el cable lejos de fuentes de calor, aceite, bordes afilados o piezas en movimiento. Un cable dañado o 

enredado aumenta el riesgo de descargas eléctricas. 

- Cuando trabaje con una herramienta eléctrica al exterior, utilice un cable prolongador apto para una utilización 

al exterior. Este tipo de cable reduce el riesgo de una descarga eléctrica mortal. 

- Si se debe utilizar una herramienta eléctrica en un lugar húmedo, utilice una alimentación protegida por un dis- 

positivo de corriente residual (RCD). El uso de tal dispositivo reduce el riesgo de descargas eléctricas. 

 
SEGURIDAD PARA LAS PERSONAS 

- Esté atento. Concéntrense en el trabajo que esté realizando y utilice las herramientas eléctricas con sensatez. 

No utilice el aparato cuando esté cansado o bajo los efectos de narcóticos, alcohol o fármacos. Un momento de 

inatención mientras se utiliza una herramienta eléctrica puede provocar graves lesiones corporales. 

- Utilice equipo de seguridad. Lleve siempre gafas de protección. Un equipo de seguridad adecuado tal como una 

máscara contra el polvo, calzado de seguridad antideslizante, casco de protección o auriculares de protección 

reducirá el riesgo de lesiones personales. 

- Evite la puesta en marcha involuntaria. Asegúrese que el interruptor esté apagado antes de enchufar la herramien- 

ta. Llevar una herramienta eléctrica con el dedo puesto en el interruptor o bien, conectar una herramienta eléctrica 
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cuando el interruptor está en posición de encendido favorece los accidentes. 

- Retire las llaves de ajuste antes de encender la herramienta. Una llave que quede en una pieza móvil de la he- 

rramienta puede provocar lesiones corporales. 

- No se sobrestime. Mantenga siempre un apoyo firme con los pies. Esto permitirá un mejor control de la herra- 

mienta en situaciones inesperadas. 

- Lleve ropa adecuada. No lleve ropa holgada ni joyas. Mantenga el cabello, la ropa y los guantes lejos de las 

piezas en movimiento. La ropa holgada, las joyas y el cabello largo pueden engancharse en las piezas en mo- 

vimiento. 

- Si se proporciona dispositivos para conectar equipos de extracción y recolección de polvo, asegúrese que és- 

tos estén conectados y utilizados de manera correcta. El uso de este tipo de equipos puede reducir los riesgos 

debidos al polvo. 

 
USO Y CUIDADOS DE LAS HERRAMIENTAS ELÉCTRICAS 

- No fuerce la herramienta. Utilice para su trabajo la herramienta eléctrica adecuada. Con la herramienta ade- 

cuada podrá trabajar mejor y de manera más segura, al ritmo para el que ésta ha sido diseñada. 

- No utilice ninguna herramienta eléctrica, cuyo interruptor esté defectuoso. Una herramienta eléctrica que no se 

pueda encender y apagar es peligrosa y se le debe reparar. 

- Desconecte el enchufe de la toma de corriente antes de efectuar un ajuste cualquiera en la herramienta, de cam- 

biar accesorios o de guardar la herramienta. Estas medidas de seguridad preventiva reducen el riesgo de puesta 

en marcha accidental de la herramienta. 

- Guarde las herramientas que utilice fuera del alcance de los niños. No permita que una persona no familiari- 

zada con estas instrucciones utilice la herramienta. Las herramientas eléctricas son peligrosas en manos de una 

persona no capacitada. 

- Mantenimiento. Verifique la alineación o la unión de las piezas móviles, la ausencia de piezas y cualquier otra 

situación que pudiere afectar el funcionamiento de la herramienta. Si la herramienta estuviere dañada, hágala 

reparar antes de utilizarla. Muchos accidentes se deben a falta de mantenimiento. 

- Mantenga las herramientas de corte, limpias y afiladas. Unas herramientas de corte en buen estado y afiladas 

son más fáciles de manejar y se agarrotan menos. 

- Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, la herramienta de corte, etc. de conformidad con estas instruccio- 

nes y como se indica para cada tipo de herramienta. 

- Tenga en cuenta siempre las condiciones de trabajo y el trabajo en sí. El uso inadecuado de las herramientas 

eléctricas puede conducir a situaciones peligrosas. 

 
SERVICIO 

- Las intervenciones de servicio en su herramienta eléctrica deben ser efectuadas por personas cualificadas que 

utilicen únicamente piezas de repuesto estándar. De esta manera, se cumplirá con las normas de seguridad ne- 

cesarias. 
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ESPECIFICACIÓN TÉCNICA 
• Atención: elija la fuente de alimentación, el voltaje y la frecuencia adecuados que se muestran en la etiqueta 

de su producto . 
 

 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD ESPECÍFICAS PARA COLECTORES DE POLVO 
1.  Este colector de polvo está diseñado y pensado para ser utilizado únicamente por personal debidamente 

capacitado y con experiencia. Si no está familiarizado con el funcionamiento correcto y seguro de un colector 

de polvo, no lo utilice hasta haber recibido la capacitación y los conocimientos necesarios. 

2.  No utilice el colector de polvo para nada que no sea polvo de madera. Materiales como líquidos, virutas 

de metal, polvo metálico, tornillos, vidrio, plástico o piedras pueden causar chispas o daños al entrar en contacto 

con cualquier parte del colector de polvo. 

3.  Para reducir el riesgo de enredos o contacto con el impulsor, NO coloque las manos, el cabello, la ropa 

ni las herramientas en la entrada de recolección de polvo abierta ni cerca de ella durante el funcionamiento, 

y mantenga alejados a los animales pequeños y a los niños. La potente succión podría arrastrarlos fácilmente 

hacia el impulsor. 

4.  Al vaciar la bolsa o el tambor, use respirador y gafas de seguridad. Vacíe el polvo lejos de fuentes de 

ignición y en un contenedor aprobado. 

5.  Utilice el colector de polvo únicamente en lugares que tengan un sistema de extinción de incendios o un 

extintor de incendios cerca. 

6.  Para reducir el riesgo de incendio o explosiones provocados por chispas de electricidad estática, conecte 

a tierra todos los conductos utilizando un cable de tierra. 

7.  Nunca aspire dentro de la máquina disolventes inflamables o explosivos, ni líquidos como gasolina, acei- 

te, alcohol, diluyentes o partículas pequeñas (como limaduras de metal o cenizas) que puedan estar a más de 

60 °C; de lo contrario, existe peligro de explosión o incendio . 

8. No está permitido utilizar el aparato cerca de gases o sustancias inflamables. 
 

 

REQUISITOS ELÉCTRICOS 
ESPECIFICACIONES DE LA FUENTE DE ALIMENTACIÓN Y DEL MOTOR 

ADVERTENCIA: Para evitar riesgos eléctricos, de incendio o daños a la herramienta, utilice un circuito de protección 

adecuado. Utilice un circuito eléctrico independiente para sus herramientas. Para evitar descargas eléctricas o 

incendios, si el cable de alimentación está desgastado, cortado o dañado de cualquier forma, sustitúyalo inme- 

diatamente. 

INSTRUCCIONES DE PUESTA A TIERRA 
ADVERTENCIA: Esta herramienta debe estar conectada a tierra durante su uso para proteger al operador contra 
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descargas eléctricas. 

EN CASO DE MAL FUNCIONAMIENTO O AVERÍA, la conexión a tierra proporciona una ruta de menor resis- 

tencia para la corriente eléctrica y reduce el riesgo de descarga eléctrica. Esta herramienta está equipada con 

un cable eléctrico con un conductor de conexión a tierra y un enchufe con conexión a tierra. El enchufe DEBE 

enchufarse a un tomacorriente compatible, correctamente instalado y conectado a tierra, de acuerdo con todos 

los códigos y ordenanzas locales. 

NO MODIFIQUE EL ENCHUFE PROVISTO. Si no encaja en el tomacorriente, solicite a un electricista calificado 

que instale el tomacorriente adecuado. 

Una conexión incorrecta del conductor de puesta a tierra del equipo puede provocar un riesgo de descarga eléc- 

trica. El conductor con aislamiento verde (con o sin franjas amarillas) es el conductor de puesta a tierra del equipo. 

Si es necesario reparar o reemplazar el cable o enchufe eléctrico, NO conecte el conductor de puesta a tierra del 

equipo a un terminal con corriente. 

CONSULTE con un electricista calificado o una persona de servicio si no entiende completamente las instrucciones 

de conexión a tierra o si no está seguro de que la herramienta esté conectada a tierra correctamente. 

Consulte la imagen inferior: 
 

TOMA DE TIERRA TOMA DE TIERRA TOMA DE TIERRA 

 

ADVERTENCIA: La conexión incorrecta del conductor de tierra del equipo puede provocar riesgo de descarga 

eléctrica. El equipo debe estar conectado a tierra durante su uso para proteger al operador de descargas eléc- 

tricas. 

ADVERTENCIA: Esta máquina es solo para uso en interiores. No la exponga a la lluvia ni la utilice en lugares 

húmedos. 

ADVERTENCIA: El sistema de recolección de polvo incluye el colector de polvo y la manguera o conducto que se 

utiliza para conectar las herramientas. El colector de polvo está conectado a tierra mediante el cable de tierra. 

La manguera o conducto que se utiliza para conectar la herramienta al colector de polvo también debe estar 

conectado a tierra. 

DIRECTRICES PARA CABLES DE EXTENSIÓN 
USE UN CABLE DE EXTENSIÓN ADECUADO. Asegúrese de que su cable de extensión esté en buen estado. Al 

usar un cable de extensión, 

Asegúrese de usar un cable lo suficientemente grueso como para soportar la corriente que consumirá su produc- 

to. Un cable demasiado pequeño provocará una caída de tensión en la línea, lo que resultará en pérdida de 

potencia y sobrecalentamiento. 

Asegúrese de que su cable de extensión esté correctamente cableado y en buen estado. Siempre reemplace un 

cable de extensión dañado o encargue su reparación a un técnico cualificado antes de usarlo. Proteja los cables 

de extensión de objetos afilados, calor excesivo y zonas húmedas o mojadas. 

ACCESORIOS RECOMENDADOS 
ADVERTENCIA: Para evitar lesiones: 

• Utilice únicamente accesorios recomendados para la máquina. 

• Siga las instrucciones que acompañan a los accesorios. Uso de Los accesorios inadecuados pueden provocar 

peligros. 
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• Utilice únicamente accesorios diseñados para esta máquina para evitar lesiones por piezas rotas o piezas de 

trabajo arrojadas por el aire. 

• No utilice ningún accesorio a menos que haya leído completamente el manual de instrucciones o del operador 

correspondiente. 

CONTENIDO DE LA CAJA DE EMBALAJE 
Desembale con cuidado la máquina y todas sus piezas y compárelas con la siguiente ilustración. 

 
ADVERTENCIA: 

• Para evitar lesiones por un arranque inesperado, no conecte el cable de alimentación a una toma de corriente 

durante el desembalaje y el montaje. Este cable debe permanecer Desconecte siempre que esté montando o 

ajustando la máquina. 

• Si falta alguna pieza o está dañada, no enchufe la máquina hasta que se reemplace la pieza faltante o dañada 

y se complete el ensamblaje. 

TABLA DE PIEZAS SUELTAS 
Revise su máquina para ver las piezas enumeradas a continuación: 

 

A. Bolsa de filtro (tela) x1 

B. Bolsa recolectora de polvo (plástico) x1 

C. Abrazadera de manguera x2 

D. Abrazadera para bolsas x2 

E. Varilla de soporte de la bolsa de filtro x1 

F. Conjunto de la carcasa del impulsor x1 

G. Pata de apoyo delantera x1 

H. Pata de apoyo trasera x1 

I. Placa de conexión x1 
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Base 

arandela 

 

 

 

     

 

 

J. Manguera x1 

K. Adaptador x1 

L. Caster x4 

M. Base x1 

 

MONTAJE 
1.  Ensamble las cuatro ruedas a la base utilizando tornillos de cabeza plana M6x12, arandelas planas de 6 

mm y tuercas hexagonales M6. 

 

 
2.  Como se muestra en la figura a continuación , coloque la pata de soporte delantera y la pata de soporte 

trasera en la base, fíjelas usando tornillos de cabeza plana M6x12, arandelas planas de 6 mm y tuercas hexa- 

gonales M6. Coloque la placa de conexión entre dos patas y fíjela utilizando cuatro tornillos de cabeza plana 

M5X16, arandelas planas de 5 mm y tuercas hexagonales M5. 
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Tuerca hexagonal M6 y 

 

3.  Como se muestra en la figura a continuación , coloque el conjunto de la carcasa del impulsor sobre las 

patas de soporte y fíjelo utilizando cuatro tornillos de cabeza plana M5X16, arandelas planas de 5 mm y tuercas 

hexagonales M5. 
 

 

 

 
4. Retire la tuerca hexagonal M6 y la arandela plana grande de 6 mm de la varilla de soporte. 

Gire una tuerca hexagonal M6 en la varilla de soporte de la bolsa del filtro, gire la varilla a través de una aran- 

dela grande de 6 mm para instalarla en la carcasa del impulsor superior. 
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Abrazadera 

Abrazadera 

   

Abrazadera 

Manguera 

Abrazadera Adaptador 

5. Inserte la abrazadera de la bolsa en la tubería en la abertura de la bolsa de filtro, luego coloque la bolsa 

de filtro en el puerto superior de la carcasa del impulsor y asegúrela bloqueando la abrazadera de la bolsa. 

Instale la bolsa recolectora de polvo en el puerto inferior de la carcasa del impulsor siguiendo los mismos pasos. 

Enganche la bolsa del filtro superior en la varilla de soporte. 
 

 

 
6. Conecte la manguera al puerto de entrada de la carcasa del impulsor con la abrazadera de la manguera. 

Si es necesario, conecte el adaptador al extremo de la manguera con la abrazadera de la manguera. 
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OPERACIÓN 
Una vez completado el montaje, realice una prueba de funcionamiento del 

colector de polvo para asegurarse de que funciona correctamente y está 

listo para el funcionamiento normal. 

Conecte la máquina a la corriente. 

Verifique que la máquina esté funcionando correctamente encendiendo el 

interruptor . 

Cuando funciona normalmente, la máquina funciona suavemente, sin vi- 

braciones anormales ni ruidos de impacto. 

y adaptador adecuados para conectar el colector de polvo a la máquina 

que se va a utilizar. 

Operar un colector de polvo es sencillo y directo. Encienda el colector y 

luego la máquina generadora de polvo. Al terminar de usar la máquina, 

apáguela y luego el colector. 

 

 

MANTENIMIENTO 
Advertencia: Apague la máquina y desconéctela de la fuente de alimenta- 

ción antes de realizar trabajos de mantenimiento o configuración. 

Limpieza de la bolsa del filtro 

Durante el primer uso y después de la limpieza, es posible que la bolsa del filtro deje escapar algo de polvo. Esto 

es normal y desaparecerá al poco tiempo. Limpie el filtro y las bolsas del colector con frecuencia para mantener 

el rendimiento óptimo del colector. 

Para limpiar la bolsa del filtro: 

1. Desconecte la máquina de la fuente de alimentación. 

2.  Desenganche la bolsa del filtro de la varilla de soporte y agítela para que la mayor parte del polvo caiga 

en la bolsa recolectora. 

3. Afloje la abrazadera de la bolsa y retire la bolsa del filtro de la carcasa del impulsor . 

4. Limpie la bolsa del filtro . 

5. Vuelva a colocar la bolsa del filtro en la carcasa del impulsor y asegúrela con la abrazadera de la bolsa 

. 

6. Enganche la bolsa del filtro superior en la varilla de soporte. 

Reemplazo de la bolsa recolectora de polvo 

Vacíe o reemplace la bolsa recolectora de polvo regularmente. Vaciar las bolsas recolectoras permite que la má- 

quina funcione con una eficiencia mucho mayor. 

1. Desconecte la máquina de la toma de corriente. 

2. Retire la bolsa recolectora aflojando la abrazadera de la bolsa . 

3. Vacíe el contenido en un recipiente apropiado. 

4. Reemplace la bolsa recolectora de polvo. 

Advertencia: Use siempre el respirador o mascarilla antipolvo y gafas de seguridad adecuados al limpiar o vaciar 

las bolsas. Durante el vaciado, pueden escapar pequeñas partículas de polvo de las bolsas, que se dispersan 

en el aire y se inhalan fácilmente. Este polvo microscópico en suspensión es extremadamente perjudicial para la 

salud y puede causar graves problemas de salud. 

Cuidado de la máquina 

Generalmente revise el estado de los cables de alimentación y reemplácelos si están rotos, o peor aún, si se ven 

los cables internos. 

Si no tiene previsto utilizar la máquina durante un tiempo prolongado, límpiela y colóquela en un lugar seco si es 

posible. 

Antes de cada uso, inspeccione el estado general del colector de polvo . Compruebe si hay tornillos sueltos, 

piezas móviles desalineadas o atascadas, piezas agrietadas o rotas, cableado eléctrico dañado o cualquier 
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otra condición que pueda afectar su funcionamiento seguro. Si se producen ruidos o vibraciones anormales, 

solucione el problema antes de volver a usarlo. No utilice el equipo dañado. 

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
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DIAGRAMA 
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LISTA DE PARTES 
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ATENCIÓN 
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas o senso- 

riales reducidas, incapacidad mental, o falta de experiencia y conocimiento, a menos que sean supervisados o 

instruidos acerca del uso del aparato por una persona responsable de su seguridad, los niños deben ser super- 

visados para asegurarse de que no juegan con el aparato. 

“ELIMINACIÓN DE RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS POR PARTE DE USUARIOS 

PARTICULARES EN LA UNIÓN EUROPEA” 
Este símbolo en el producto o en su envase indica que no debe eliminarse junto con los desperdicios generales de casa. 

Es responsabilidad del usuario eliminar los residuos de este tipo, depositándolos en un “punto limpio” para el reciclado de 

residuos eléctricos y electrónicos. La recogida y el reciclado selectivos de los residuos de aparatos eléctricos en el momento 

de su eliminación contribuirán a conservar los recursos naturales y a garantizar el reciclado de estos residuos de forma que se proteja 

el medio ambiente y la salud. Para obtener más información sobre los puntos de recogida de residuos eléctricos y electrónicos  para 

reciclado, póngase en contacto con su ayuntamiento, con el servicio de eliminación de residuos domésticos o con el establecimiento 

en el que adquirió el producto. 

 

Importado por: Maquiten, S.A. 

Polígono Industrial de Güimar Sector 3 Manzana XV Nave 8 

38509 Güimar 

Santa Cruz de Tenerife 

Tel: 922539251 

E.mail: web@mibricolaje.com 

Made in China 

Fabricado por: NJXMI Co., Ltd 
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